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Ävant propos

Äux consei11res et conseillers en construction
Ä nos autres lectrices et lecteurs

Mesdames, Messieurs,

Comme pour marquer un chiffre rond, le bulletin d‘information
O 10/87 se prsente vous sous une apparence nettement plus
“rep1tte“ que ses prdcesseurs. Un embonpoint dont nous nous
f1icitons d‘autant plus qu‘il tmoigne du dynamisme de nos par
tenaires.

Dans notre dition d‘t, nous publions traditionnellement tous
les rapports d‘activit que nous ont adresss les services rgio
naux de consultation. Ces rapports ont augment en nombre et leur
contenu s‘est toff: un signe qu‘en l‘espace des deux dernires
annes, les services rgionaux se sont multiplis. Äujourd‘hui,
il existe, pour 26 cantons, 13 services professionnels de con
sultation

L‘Ässociation suisse des invalides a fond de nouveaux services
dans les deux cantons d‘Äppenzell, Ble-Ville et Ble-Campa
gne ainsi que dans la ville de St-Gall. Dans les Grisons, c‘est

l‘initiative de Pro Infirmis qu‘est due l‘ouverture du service
de Coire. Ä Lucerne, le groupe de travail s‘est mu en une asso
ciation et, au Tessin, un architecte sera engag plein temps
ds l‘automne. Tous ces services emploient des professionnels
rmunrs pour leurs activit&s.

Les spcialistes de la construction adapte aux personnes handi
capes ne nous tombent pas du ciel. Ii faut leur donner les
moyens d‘agir et leur transmettre les expriences de leurs coll
gues. Dans ce domaine, la FTIÄ fait figure de novatrice: c‘est
en collaboration avec le Centre suisse qu‘elle a prpar l‘ini
tiation de son conseiller la construction adapte et l‘exer
cice de sa nouvelle fonction. Ce service offert par le Centre
suisse est, bien entendu, la disposition de tout organisme in
tress

Si le r6le des conseillers professionnels est dterminant, celui
des commissions rgionales, associant les personnes directement
intresses (groupes de pression), est non moins important. Seu
le l‘action conjugue des conseillers et des commissions permet
tra aux principes de la construction adapte de s‘imposer. Nous
vous ferons donc prochainement connaitre les activits et les
expriences de ces groupements d‘intrts.

Pour conclure, nous attirons votre attention sur le rapport de
nos cinq premires annes d‘activit. Vous le trouverez ci
joint. 11 rend compte - notamment . nos donateurs - des r&sul
tats obtenus et tmoigne de notre volont d‘aller de l‘avant.
Force est de constater que nous dpendons toujours de la gnro
sit d‘autrui. En effet, les cantons - l‘exception du dernier
venu dans la Confdration, le Jura - ne jugent pas bon de payer
les prestations varies dont le Centre suisse les fait bnfi
cier. Ävec l‘optimisme indestructible qui est le n6tre, nous es
prons que les ides exposes dans notre “rapport quinquennal“
finiront par nous gagner de nombreuses bonnes volonts.

Matthias Hürlimann
Ärchitecte dipl6m EPFZ
Directeur du Centre suisse
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Services rgionaux de consultation

Rencontre annuelle
des commissions romandes des barrires architecturales

La rencontre annuelle des commissions romandes des barri
res architecturales aura heu le mercredi. 21 octobre 1987.
Organise par le canton du Jura en collaboration avec
1‘ÄJEBÄ, eile se tiendra au Centre St. Fran9ois De1mont.
Nous prions toutes les personnes intresses de retenir
cette date.

Le programme dtai1i de la rencontre et le bulletin
d‘inscription sont joints . ce bulletin.
Diai d‘inscription: 9 octobre 1987

Rapports d‘activit 1986 Page 2

Les textes gui nous sont parvenus fournissent nouveau un int&
ressant apergu des activits de queiques services r&gionaux
de consuitation. Nous adressons nos vifs remerciements aux r
dacteurs gui ont pris la peine de faire le bilan de i‘anne
coule. Nous esprons que ces comptes-rendus procureront des
id&es nouvelles et inciteront d‘autres services rdiger,
leur tour, un rapport annuel de leurs activits.

Coire:
service de consultation sur la construction adapte Page 16

Cet W. Fischer, coilaborateur du Centre suisse, a rendu
visite tous les services rgionaux de consultation de Suisse
almanique. A Coire, ii a fait ha connaissance du nouveau con
seiiler en construction, Bruno Rüegg. Pro Infirmis Grisons a
mis le service sur pied en i‘espace de deux ans et engag Mon
sieur Rüegg pour le dinger, ie 1er septemlire 1986. W. Fischer
nous prsente le nouveau service.

Centre suisse pour la construction adapt6e aux handicaps Bulletin dtinfornation 10/8?
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ASSOCIATION H,A.U.

“HANDICAPES ARCHITECIURE URBANISME“

27 rue Lamartine - 1203 GENEVE

I1• 022/t5173.30

ASSEMBLEE GENERALE ORDINAIRE

DU 26 novembre 1986

(

Le 26 novembre 1986, 1‘ASSOCIÄTION H.Ä.U. de GENEVE a tenu son ÄSSEMBLEE

GENERALE ORDINAIRE ÄNNUELLE, prside par Monsieur le Professeur

4. ROSSIER.

Äprs les salutations et remerciements d‘usage, le procs—verba1

de 1‘Assemb1e G&&ale Ordinaire du 27 novembre 1985 a adopt

dans son ensemble.

RAPPORT ET PERSPECTIVES D‘AVENIR DU COMITE

Comme de coutume, le Comit6 s‘est runi une fois par mois,

l‘exception des mois de juillet et aot.

Au cours de l‘exercice cou1, le DEUXTEME GUIDE DE GENEVE Ä

L‘USÄGE DES PERSONNES HÄNDICAPEES a un des soucis majeurs du Comit

qui a dCi rechercher les fonds ncessaires pour couvrir les frais

engags. 11 s‘est galement proccup de trouver l‘encadrement gui

s‘imposait la Commission INFORMATION, pour l‘aider . ra1iser son

objectif.

Cest ainsi que le DEUXIEME GUIDE DE GENEVE A L‘USÄGE DES PERSONNES

HÄNDICÄPEES a FU tre publik et cette occasion, le Präsident a tenu

une confrence de presse, dans les locaux de PRO INFIRMIS/GENEVE,

laguelle assistait Madame J.L. Singer, de la Fd&ation suisse des

handicaps moteurs Zürich.

Pour sceller la bonne collaboration tab1ie prcdemment avec le

Centre suisse pour la construction adapt&e Zürich, deux membres du

Comit (Madame E. Sutter-Pleines et Madame Ä. Prudhon, secrtaire)

ont particip l‘1aboration en franais de ltExposition Itin&ante

du Centre, gui existait en allemand (travaux de traduction — photos

— siogans.
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Cette exposition, compose de panneaux pliants qui se montent et se
dmontent en un tour de mains est prsente la fin de cette s&ance.
Le Centre suisse a eu l‘amabilit de mettre disposition une importante
documentation et des dossiers ad—hoc ont composs pour &tre remis aux
architectes prsents.

Depuis janvier 1986, le Präsident a intgr dans la COMMISSION
ÄRCHITECTURE DU DEPARTEMENT DES TRAVAUX PUBLICS DE GENEVE. Cette
Commission gui se runit une fois par semaine, examine tous les plans
et demandes d‘autorisation de construire, ce gui suscite des contr6les
et des remises en question rgu1ires.
Pour le prochain exercice, c‘est Mademoiselle Mathilde van Berchem,
architecte—conseil de l‘Ässociation H.A.U., elle—m&me en fauteuil
roulant, gui tiendra le röle d‘architecte—conseil auprs du DTP.
Une nette sensibilisation se manifeste dans les milieux officiels et

titre d‘exemple, ii faut relever que l‘inmieuble du DTP et de la Police
des Etrangers ont rendus accessibles par une dalle mettant toute
la place permettant d‘y accder au m&me niveau.

REVISION DE LA NORME CR3 SNV 521 500

Le Präsident a appel repr&senter PRO INFIRMIS/SUISSE et par

voie de consguence l‘Ässociation H.Ä.U. au sein de la Commission de

travail charge de pr&parer la rvision de la norme. Pour combler

certains mangues de disponibilits du Prsident, c‘est Monsieur Th.

Nadas, architecte—conseil de 1‘Ässociation gui a bien voulu assurer

cette repräsentation diff&entes reprises et en fin de sance, ii

nous donnera un petit rsum sur l‘avancement des travaux.

Rcemment, 1‘Association H.A.U. a interpele par la COMMISSION

D‘INTEGRATIQN SCOLÄIRE DE L‘INSTRUCTIQN PUBLIQUE. Deux membres du Comit,

Mademoiselle M. van Berchem et Monsieur R. Kamerzin, vice—prsident

ont particip une sance de cette Commission afin de prsenter

1‘Association H.Ä.U. et ses buts. Ii a t& convenu d‘un commun accord,

que cette Commission ferait appel aux services et comptences du H.A.U.

chaque fois que le besoin s‘en ferait ressentir.

RAPPORTS DES COMMISSIONS DE TRAVAIL

COMMISSION ARCHITECTURE.

La Commission Ärchitecture est la disposition des architectes et

fonctionnaires de 1‘Etat gui la sollicitent et auxquels eile prodigue

ses conseils. Elle consulte et &udie les plans et intervient pour faire

respecter les normes ou amliorer I‘accessibilit, au niveau cantonal,

communal ou m&me priv. La Commission Ärchitecture peut 4tre appe1e

collaborer avec les autres Commissions si les missions le demandent

et les domaines abords sont varis : us touchent tout aussi bien les

transports, que les ensembles professionnels, les lieux et centres

de loisirs, les centres sportifs, les centres de cultes, les centres

commerciaux, les iogements,ies coles, ies parkings pubiics, etc.

.1.
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Au cours de l‘exercice 1985—86, les lieux suivants ont fait l‘objet
des activits de la Commission Ärchitecture

— parking sous—lacustre, parking Lombard, parking de Pr l‘Evesque,
parking de l‘a&oport, dbarcad&e du Pont du Mont Blanc, qual de l‘Ecole
de Mdecine et Pont, trottoirs / quaide dpart de l‘aroport.

— nouveau sige de la Maison Dupont de Nemours, centre UBS/Äcacias,
Barclay Bank, diff&ents immeubles de bureaux.

- la ComMie, le Casino-Thtre, le muse de Penthes, 1‘co1e du
Grütli, le Muse d‘Ärt et d‘Histoire, le Conservatoire de Musique, le
Palais des Expositions.

— le centre sportif des Evaux, le stade Frontenex, le New Sporting.

- Confd&ation-Centre.

— l‘Eglise de la paroisse de St Gervais, l‘Eglise St Pierre.

— l‘immeuble des Tulipiers, l‘immeuble des Strumpfs II, Cit Nouvelle
(palais des Expositions), l‘immeuble situ 2 rue de Silne.

- l‘cole de Plan—les-Ouates, l‘cole des Ällires, l‘cole Ste Ciotilde.

- la permanence mdicale de la Servette, les W.C. de l‘H6pital
Beau—Sjour, le Jardin botanique.

— et diff&ents travaux, tels que recherches pour tudier rayon de
braquage des chaises roulantes lectriques, etc

Pour l‘exercice venir, la Commission Ärchitecture souhaiterait
sensibiliser encore davantage tous les architectes et milieux concerns
et les rendre plus attentifs la notion de cheminement en pazticulier.
11 est absolument inutile de construire les plus beaux W.C. du monde
pour personnes handicapes si on ne peut accder l‘immeuble ot ils
se trouvent
La Commission Ärchitecture projette donc, en liaison avec le Comit
et d‘autres Commissions, de publier une plaquette destine aux
archi tectes..

COMMISSION TRANSPORTS.

Au cours de l‘exercice cou1, la Commission TRANSPORTS n‘a pas
manifest toute son nergie coutumi&e, car pour des raisons trs
diff&entes, plusieurs membres ont quitt cette Commission
Ävec le Comit, Monsieur S. Pasche, membre fidle vient de
s‘appliquer renflouer l‘embarcation et l‘avenir stannonce sous de
meilleurs auspices. Les participants seront plus nombreux que l‘anne
dernire, les problmes de locaux et de secrtariat interne sont rsolus
ou vont se rsoudre brve cMance.
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Ä peine remise sur les raus, cette Commission peut dj noncer tout un

programme d‘objectifs pour l‘ann& venir

— accessibilit de la gare de Cointrin,

— hauteur des quais Cornavin et Cointrin,
— suivi des relations avec la gare de Cornavin pour la ra1isation d‘une

brochure d‘utilisation de la gare,

- rflexion relative la motion Wicky et les options des TPG dans le

futur - r&flexion relative aux cartes de stationnement pour

accompagnants de personnes handicapes.

Un beau programme en perspective. Bonne chance et bon vent la Commis—

sion Transports/version 1986—87

COMMISSION INFORMATION,

Pendant les premiers mois de l‘exercice coul, la Commission INFORMATION

s‘est consacre la präparation du Guide correction des preuves

et mise en page avec la collaboration des ateliers d‘informatique de

Foyer Handicap, contacts avec l‘imprimeur et präparation de la mise

en page.
Le Guide a tir 2‘OOQ exemplaires et les envois aux organismes

concerns ont effectus par les ateliers de Foyer Handicap. Ä ce

jour, ce sont environ l‘OOO guides qui ont dj diffuss.

L‘annonce du guide a pubuie dans diff&ents journaux spcia1iss.

Ds la rentre de septembre, la Commisison Information a commenc

vrifier l‘accessibilit des salles paroissiales et communales, avec

l‘ide de publier des listes gui seront un parfait complment du guide.

Ds gue cette ralisation sera faite, la Commission Information se

joindra la Commisison Architecture en vue de collaborer la plaquette

destine aux architectes.

Madame Lucienne Caillat quitte la tate de la Commission Information

n‘ayant plus la disponibilit ncessaire, avec les remerciements du

Comi t&.

BUDGET - TRESORERIE - RAPPORT DES VERIFICATEURS DE COMPTES1

Les comptes sont tenus avec exactitude. Tous les frais du Guide ont

couverts par des dons la Loterie romande, diffrentes banques genevoi—

ses, la Fdration suisse des liandicaps moteurs Zürich.

La trsorerie est same et Monsieur Daniel Cachin, trsorier, est reiner—

ci pour son excellent travail.
Une augmentation des cotisations est propose afin de pouvoir assurer le

fonctionnement de l‘Ässociation. Les cotisations sont donc fixes pour

le nouvel exercice Fr. 20.—— pour les membres individuels et pour les

membres collectifs Fr. 50.——.

Les vrificateurs de comptes sont rlus l‘unanimit pour une dure de

deux ans et le mandat du Comit, tel qu‘il se prsente est aussi, anciens

et nouveaux meinbres, renouvel& pour deux ans. La Prsidence reste assu—

re par Monsieur le Professeur Ä. Rossier et la vice—prsidence par Mon—

sieur R. Kamerzin.

.1.
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RESUME DE MONSIEUR Th. NADAS SUR LA REVISION DE LA NORME,

Le groupe de travail charg& de prparer la nouvelle norme fournit un

norme travail, en particulier le Centre suisse pour la construction

adapte Zürich.

Ii y a dj eu 6 sances et si tout va bien, la nouvelle norme

devrait sortir dans le courant de 1‘t 1987.

Lors de la journe de rencontre des Commmissions romandes des

barrires architecturales, le 13 novembre courant, Sion, laquelle

assistaient Monsieur Th. Nadas, le Vice—pr6sident et la secr&aire,

l‘assurance a donne que ce document pourrait tre remis gratuitement

aux architectes. Les professionnels auront donc l une source

d‘information enrichissante et une base de travail solide.

CONCLUSION.

Avant de terminer cette sance, le Präsident ajoutera encore quelques

mots.

Äctuellement, le plus important apparait tre non seulement l‘accomplisse—

ment de ce que fait le H.A.U., mais de plus en plus une reconnaissance of

ficielle de ses activits et qui peut se rsumer en un mot

D 1 A L 0 G U E.

Sans DIALQGUE, rien n‘est possible. Le DIÄLOGUE est absolument vital

et demeure une des pierres d‘angle de l‘Ässociation H.Ä.U. autour de

laquelle un excellent travail peut se raliser.

Comme Monsieur Th. Nadas l‘a aussi re1ev, l‘INFORMATION est primordiale,

d‘ot) le besoin d‘diter une plaquette d‘information l‘intention des

architectes et milieux concerns.

Le DIÄLOGUE peut se poursuivre, autour de l‘EXPOSITIQN ITINERANTE DU

CENTRE SUISSE, mise disposition pour cette soire qul se termine par

un “petit buffet“ oCz chacun est invit se rendre.

Prochain rendez-vous en NOVENBRE 1987.

Genve, dcembre 1986 Andre Prudhon

Secrtaire.

6 Bulletin d‘informatjon 10/87 Centce suisse pour la construction adapte aux handicaps



ASSOCIATION
JURASSIENNE
POUR LEUMINATION
DES BARRIERES
ARCHITECTURALES Moulins 12 2800 Delömont Tl. 066/22 20 70

Rapport d‘activits 1986/1987
*********************************

Assemble gnrale

La dernire assemble gnrale s‘est tenue Je 3.6.1986 et la prochaine aura
heu Je 1.6.1987.

Runion du comit

Celui-ci s‘est runi ä 4 repriscs. Au cours dc ccs sances, 11 a trait
des affaires ci-dessous

Nouvehles constructions

- Aprös une visite au Centre de Loisirs des Franches-Montagnes du präsident
et M. ]aggi de Bienne, handicap en chaise-roulante, un entretien a eu
heu avec l‘administrateur du Centre. Un courrier a ensuite adress au
Centre dc Lolsirs en fvrier 1987. M. Gogniat, architecte, a associ ä
cette dmarche.

— Le comit a crit, en mars 1987, ä ha patoisse cathohique de Del&ont au
sujet du nouveau centre paroissial. M. Reber a galement contribu ä
ce courrier.

- Une correspondance avec Je bureau d‘architecture Michel Bochat ä Delmont
a eu heu en mars-avril 1987 au sujet de ha transformation du restaurant
du Central en pub ä Delmont. M. Reber a contribu & ce travail.

Correspondance

- L‘AJEBA a crit Je 4.9.1986 aux responsables de Pauberge de jeunesse de
Dehmont concernant Pam1ioration de J‘accessibihit au bätiment.

- En aoüt 1986, une lettre a adresse au Ministre du Dpartement de
J‘Environnement et de J‘Equipement afin de soutenir Ja demande d‘une subven
tion de Fr. J‘OOO-- en faveur du Centre suisse pour Ja construction adapte
aux handicaps.

- En dcembre 1986, une requte a adresse & Ja Loterie Romande et &
J‘Oeuvre jurassienne de secours conjointement avec Pro Infirmis Jura pout
obtenir une contribution afin dc financet Je futur matriel informatique
auquel J‘AJEBA aura recours.

- Le comit a crit en fvrier 1987 & J‘association-soeur bernoise au sujet
de l‘installation inexistante dc WC pour handicaps au Kursaal & Berne.

.1.
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Annexe au rapport d‘activits 7986/1987

Nouveiie Jol sur les constructions et Pamnagement du territoite fLCAT)

- En 1983, J‘A]EBA s‘tait djä prononc au stade de Ja consuitation.

- Une commission parJementaire a examina Je projet de Ja ici qui Jui a
soumis par Je Gouvernement en 1986 et dbut 1987.

- Le Pariement a discut de Ja nouvelJe loi Je 19.3.J987 en 1re Jecture.

- Par des contacts personneJs avec un membre de Ja commission parlementaire
charge de Pexamen du projet, Je präsident a au courant du caiendrier,
des tendances d‘opinions, etc.

- Avec i‘appui du Centre suisse de Ja construction et de Ja FSA (Fdration
suisse des aveugles) 2 courriers ont envoys ä chaque membre de Ja
commission avec copie au präsident des groupes poiitiques et au ministre
concern.

- Les rsuJtats obtenus sont les suivants

- Ja Jol ne parle que des personnes handicapes et non pius de personnes
handicap€es physiques

- PAJEBA pourra exercer un droit d‘opposition sur des demandes de
permis de construire d€poses (art. 78 de Ja lol) qui concerne son
champ d‘action

- Je dpartement peut exiger des amnagements simples et peu onreux
dans Jes immeubies existants, ä l‘effet d‘en faciliter Paccs aux
handicaps. La majorit de Ja commission voulait “inciter“, ce
qui tait moins fort. Le Parlement a suivi Ja proposition du Gouver
nement et dc Ja minorit de Ja commission parlementaire.

- Le comit a fait paratre un article dans Ja presse Jes 7.4 et 10.4.7987
(Pays et Dmocrate) pour dire sa satisfaction.

6.5.1987

Centre suisse pour la construction adapte aux handicaps Bulletin 10/87



0
0

U
)

0)
0)

‘0
)

C
•

•-4
-4

0)
0)

-
•-.I

‘
0

4-)
0

£
.i

r
4-‘

0)
co

•
t

4.)
•-4

W
L

f)
0)

10
C

.)
0)

L.i
‘0

)
—

4
-D

--4
-
J

w
0

-
‘

(Ø
$

.
0

0
.0

0)
0)

4-)
-

(0
0)

•-4
(1

)
>

U
-

(1)
V

)
(0

0)
0)

0
4

.‘
(1)

0
)

=
D

1
0)

0)
0

Cl)
_

i
L

)

1%
)

Cl)
0

0)
Cl)

-
0

.
b

.JL
j]

0)
-

•
4-)

0)
-

D
.
i

C
i

‘0)
—

>
c

>
•

D

C
i]

>
<

0
—

4
0

0
3-‘

4-‘
0

-
.

t...
-

E
£
-i

‘
0

0)
—

4
0

.
L

.4
L

)

I—
4

0
)

10
-4

1
1

Cl)
0

D
—

Cl)
0

.
L

.
Cl)

r.
0)

D
-4

0)
=

‘0
)

—
l

0)
•

0
.-‘

C
_)

•
0)

0)
10

0)
0)

C
‘0

)
—

—
I

3
.)

0
.

Cl)
D

Cl)
‘
0

4-‘
t

10
Z

CM
Cl)

.0
(0

0)
3-)

0
0

0
.

-
0

L
J

3
-)

0)
•

--4
0)

0)
X

(/)
0

0
‚—

4
Q

Cl)
0

‘
G

)
0

0
0)

0)
L.

1
L

flW
(0

0
Cl)

D
f..

Cl)
(4)

•-4
•

4.)
0]

C
I)

4—
4

C
i]

—
4
...4

0)
0)

4.)
r

U
)

€0
0)

-
•

4-‘
4-4

C
z

0
.3

-
0

Z
0]

0
0

>
4
‘

C
i]

•.-l
0

0]
4-i

C
—

4
—

4
.‘

(0
0

•
•

‚
0)

1-
0

D
0

—
4

E
0

Cl)
0

C
)

i.€
3

.‘
‘0

)
4

.)
0

..
Cl)

—
4

1
L

)

0
0)

0
.

0
.d

.‘
1..i

0
U

)
€0

‘-4
4-i

4
.)

C
I)

—
4

Cl)
Cl)

—
4

C
4

.
10

—
I

(
€4)

>
4

.)
0)

0
>

‘-4
@

‘
Ii]

0
‘-4

Cl)
0

10
>

0
.

0
.

D
‘0

0
D

0
0

0
0

(
0

D
€0

0
X

.—
i

10
‘..4

-
r)

(0
—

4
Cl)

.4-‘
0

4-‘
l

D
0

Cl)
0)

Cl)
.C

‘0
0

10
1
0

—
4

—
4

4—
4

.4
-)

Q
“
O

i.V
)

10
0

0
D

0)
0

—
4

—
4

0)
0)

CI)
(10

0
0)

(0
0)

4..
(4)

.—
4

‘.-l
I

0
4

-)
—

4
0

‘0
0

C
i]

‘
C

I)
C

0
.‘0

)
4

.‘
0

.
.
i

.0
‘0

.0
0

E
-—

4
D

D
4-)

(4)
0]

W
0

(1)
C

.i
-

0
--4

4-)
--4

D
.€

4
.)

>
—

4
5.i

€0
E

—
L

)
0

4
-‘

0)
‘.4

>
Cl)

—
4

Cl)
4

0
-.4

‘
—

V
0

0
L

)
0

D
0

0
4—

Cl)
v

N
4

-
4.‘

(4)
(
]

o
Z

0
‘-4

>
0

0
4

-‘
0)

0
0]

0
1

Cl)
4

.‘
0
.1

0
4

D
Cl)

‘
E

4
-
‘

0
10

0
ii

0
t

C
4.)

Cl)
€0

1..
C

I)
-€0

(4)
0

0
D

0]
0

L
0

4-‘
4—

4
0]

X
‘0

—
4

0]
Cl)

o
.C

0
)

0
E

-
‚
0
.-

0
10

D
v

E
D

0
‚0

>
4-4

—
4

0
E

0
—

4
4
-

>
10

—
4

•-4
10

(4
-

(4)
4

0

C
i]

_1
(0

4
.‘

--4
10

0
0

4-‘
—

4
.‘

0
.

—
4

4.)
0

0
Cl)

X
(0

‘D
4
-
‘
-

6-‘
C

Cl)
0

€4)
0

6-
c10

>
10

D
4.‘

D
0

E
6-

‘0)
0

0
0

‘0
4-‘

0
‘0

6-
4.‘

0
.0

--4
Cl)

1
0

4-)
‘(0

€4)

0)
L3J

4.)
I.i

4.)
•.4

Cl)
C

((0
(4)

‚0
(tV

..-4
•..4

--4
—

C
I)

‘
X

v)
6-

D
€0

0)
C

.C
0

.
-

C
‘
0

_
J

4
.)

0)

C
i

—
(1

)
C

I)
—

4
0
)
0

C
(.i

X
0

0
X

0
0

0
U

)tl)

0)
W

(0
L

)
—

4
0

..
(0

D
--4

D
D

--4
0

10
--4

•
0

0
C

‘—
4

0
‘0

Z
0)

0
0

€0
Cl)

0
r

Cl)
—

4
0
4
-
‘

0
0

n
4

6
-

0
CO

E
0

0
..

W
D

6-
D

•
6-,

Cl)
0

0)
.0

C
—

4
>

‘.4
--4

--4
0)

•
D

0
--4

L
G

)
>

0)
>

0
—

4
0

(0—
4

I
n
D

Cl)
0

4
.‘0

)
Cl)

6
-

4--‘
3-‘

4-.‘
D

)
0

0
—

4
—

1
E

0
--4

E
Cl)

0
0..

--1
0

6-
(‘0

‚0

4))
0

4—
0

Cl)
Cl)

4
-

6-
4-‘

0
.

•-4
V

--4
Cl)

0
4

6-
0

0
0

0
0

.0
‚0

4-4
6-

--4
0

C
(0

(4)
4-‘

V
0

0
3-‘

(0
D

3
-‘

E
E

.--4
X

W
-.4

U
)

4
10
-

--4
0)

0
Cl)

6-
‘0)

Cl)
6-

0
‘0

--4
0

.
0

(0
--4

E
0

(4)
D

6-
0

0]
4.‘

0
0

4.)
4-‘

0
‘10

E
D

0
t5

E
(./)

0
‘

€
0

6
-

D
I

-
D

6
-

—
4

44)
-.4

.—
4

Cl)
(0

---4
0
)

0
1
0

6-
0

C
5
.

6-
E

0]
4
))

4-4
D

--4
0

10
0

D
0

U
)

Cl)
Q

‘
0

Cl
Cl

---4
0]

D
0

4-‘

4
-4

Z
3
.‘

6
-

C
4
.)

4
.‘

6-
Cl)

L
)

6-
0

C
J

10
6-

6-
Cl)

‘
0
-
0

€1)
0

—
l

0
W

10
D

0
0)

D
0)

—
4

0)
Cl)

4.)
D

0
6-

6-

X
0

D
0)

0
‘0

0
0

0
>

0
D

>
0

0
0

0
.

L
)

4-‘
‚0

D
0
.

10
6-

E
m

0
.U

)
)

1
‘]

--1
4

.
4.Y

10
--4

0
0)

>
10

10
0

.
10

—
4

0
0

10
C

0
0

C
J

J
l

1
i

e
1

D
1

4
1

D
10

4
1

I
L

)
4

cH



Fondation
en faveur d‘un

environnement architectural
adapt

aux handicaps

Organe responsable du

Centre suisse
pourk

ja constmction
adapte

aux handicaps

RAPPORT ANNNUEL 1986

Au cours de l‘anne 1986, les tches du Centre suisse se sont
concentr&es dans trois secteurs: participation active aux travaux
de la commission charge de l‘laboration de la nouvelle norme,
intensification des interventions favorisant la coordination,
d&veloppement des relations pubuigues.

Au printemps, les collaborateurs du Centre ont emmnag dans de
nouveaux bureaux, plus spacieux, situs Neugasse 136, Zurich 5.
Par souci de rationalisation et d‘conomie, us y partagent leur
infrastructure avec le “Verein integriertes Wohnen für Behinder
te“ (IWB).

Les organes de la fondation ont accompli leurs tches selon
l‘usage dsormais &tabli. Dix sances avec le Professeur Jaray
se sont droules au sige de la direction du Centre suisse. Le
bureau du conseil de fondation s‘est runi en fvrier et en no
vemlire. Ä l‘occasion de la cläture des comptes et de l‘examen
du budget, ii a t& principalement question du financement des
activits par les cantons et les donateurs privs. Lors de la
2e sance, le bureau a en outre tudi l‘ventualit d‘une aug
mentation du personnel du Centre suisse. Le conseil de fondation
a tenu son assembl&e annuelle le 10 juin, dans les nouveaux lo
caux. Ii a pu constater que, d‘aprs les premires expriences,
ceux-ci donnaient entire satisfaction. Bien que le Centre suisse
rco1te de nombreux succs et jouisse d‘un crdit grandissant,
le financement de son travail reste le principal souci de son
support juridique. La lutte pour l‘obtention de subventions can
tonales demande une persvrance sans cesse renouvele. L‘assem
ble a rapidement 1iquid les affaires gui lui incombent statu
tairement. Les membres du conseil de fondation ont ensuite sai
si l‘opportunit gui leur tait offerte pour s‘informer des nou
velles prestations du Centre suisse.

Les comptes annuels 1986 de la fondation font apparatre des d
penses globales de fr. 107‘888.80, les recettes atteignant le
chiffre de fr. 109‘244.70. L‘excdent de recettes de fr. 1‘355.90

.7.
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porte la fortune de la fondation fr. 32‘632.5 au total, au
31 dcembre 1986. Les prsentent des d
penses et des recettes atteig fr. 249‘37840 la contrjbu_
tI verse par la fondatjo S‘1evant fr. 107‘871.35

Sj l‘on s‘en tient aux chjffres les dons fl‘Occupent gu‘une place
modeste Ce rsu1tat dcevant est dG au retard avec leguel, en
1986, la Confdration et le Canton de Zurjch ont attrj5u leurs
Subsides L‘liorizon s‘est guelgue peu claircj dbut 1987 La
Confdratjon a en effet accord au Centre Sujsse une contrjbu_
tjon de fr. 80‘OOO.__ provenant du Fonds des maisons de jeu.
De Son c6t, le Canton de Zurich, a octroy une somme de fr.

sur le “Fonds für emeinnützig Zwecke“

Au cours de l‘anne faisant i‘objet du rapport, le sujsse
our la construction ada te aux handica s a donn nettement

plus de pojds aux relations publigues Le dveloppement de cet
te activit repose sur Une large assise; exprjefl et bases
technigues Solides, documentation constamment actualise struc_
tures mises en place Pour facjljter la cratjo de services de
Consultation et de groupern5 d‘intrt

La vaste 2cumenjo am1jore et Comp1te

Constitue la principale Source des connaissances professionne,

les et de ‘‘information Ä partir du savojr gu‘j accumule le
Centre Suisse est capable de runjr des dossiers d‘informatjon

sur un thme SPcifigue Ce matrje1 lui permet d‘effectuer des
tudes ou de rpondre avec rapidit et compteflce aux demandeg
gui lui sont adresses

En 1986, l‘laboration de bases technj ues S‘est trouve princi
palement place SOUS le signe de la fVision de la norme SNV 521
500. L‘a prcdente la prparatO de l‘avis sur le projet
de norme avait dj exig un important investissement en travail
La commissi0 charge par la Suite de la rdactjon dfinjtjve
du texte s‘est trouve confronte des prob1mes fondamentaux
Ces difficu,t5 n‘ont pu tre rso1ues gu‘au prix d‘tudes syst_
matiques A cet gard, ii faut noter gue, pour la premjre fois,
les intrts des personnes handjcapes sensorjelles - et notam
ment des malvoyants

- ont pris en compte avec toute l‘atten_
tin reguis Ä c6t de la norme, d‘autres documents importants
ont absorb ‘es collaborateur du Centre Suisse. us ont en effet
rdig un avi sur une directive du Conseji de l‘Europe concer
nant ‘es insta1;atjo5 sportives Le texte dfinjtjf paru depuis
lors, renferme toutes les proposjt05 du Centre
Suisse Ii fau relever par ailleurs la publication de nouvelles
fiches documentaires et listes de contr6le Ces bases de travail

ont suscjt un vif intrt chez les professionne,s de la Con
structi0 et les POuvojrs pUbljc5

La Pubuication prochaine de la norme rvjse entra!ne une
guen nvitab1e. ii importe de dfjnir les documents gui vien
dront la complter et dterminer gui en incombera la prpara_
tion. Le Centre suisse se donne pour tche de mettre au point
une conceptjo gn&ra des bases techniques

- conceptjo gu‘j

entend mettre en appuic0 avec ‘es organisaj05 et services

Imp1igus Ce concept existant Sous forme de projet, les COndi
tions sont ainsi runjes pour garantj la COordination des tra
vaux en ce secteur

L‘informatjon des mjlieux professionne, S‘opre par
diajre de canaux prouv5 Ii s‘agjt, en premier heu, des 3 bul
letins d‘informatjon parus en allemand et en franais, en Juin,

Bulletin d‘informatjon 10/87
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avril et novembre 1986. En automne, les prparatifs de la SWISS

BAU ont dbut, le Centre suisse devant prsenter cette mani
festation une exposition et un film vido. Pour cette occasion,
le Centre suisse a fait raliser un court film vido de 4 mn.,
en raccourcissant une bande produite auparavant.

Le Centre suisse a ralis par ailleurs une exposition franaise
et une exposition italienne, destines aux services de consul
tation et aux groupements d‘intrts rgionaux. L‘exposition se
divise en deux parties, la premire exposant le pourquoi et le
comment de la construction adapte, la seconde prsentant les
tclies des services de consultation rgionaux. Ces deux exposi
tions sont frquemment utilises .. des fins de propagande. Leur
ralisation a possible grace une contribution de l‘associa
tion Pro Infirmis.

Äinsi que nous l‘avons mentionn prcdemment, les relations pu
buigues prennent une importance croissante. Dans ce cadre, le
Centre suisse a pris part aux manifestations suivantes:

- Sminaire de 1‘Association suisse de technique sanitaire, le
27 fvrier la Züspa: prsentation de l‘exposition

- lOe Confrence avec les entreprises de transport public, le
30 juin Berne: confrence de J. Manser

- Institut für Sonderpädagogik der Universität Zürich, Prof. A.
Bächtold, le 30 juin: confrence de M. Hürlimann

- Jubil& du service Pro Infirmis Glaris, du 10 au 13 novembre:
prsentation de l‘exposition, confrence de J. Manser

- Cours sur le choix des couleurs, contrastes et clairages pour
les malvoyants, les 24/25 novembre ä Muttenz BL: participation
de S. Kreis.

Une rflexion sur les objectifs des relations puliliques, mene
en perspective de la publication de la norme rvise, a abouti
aux conclusions suivantes: si l‘on veut qu‘une base de travail
d‘une teile importance acquire un degr de notori&t suffisant,
ii convient d‘intensifier les activits dans le secteur des rela
tions pubuigues. La SWISSBÄU 87 marquera le dpart de la phase
d‘intensification des relations pubuiques. Le Centre suisse a
eu la chance de s‘attacher le concours d‘un collaborateur ayant
acquis une solide exprience en tant que responsable des ventes
dans diverses entreprises prives. La situation financire rela
tivement dfavorab1e du Centre suisse ne permet de lui offrir,
pour le moment, qu‘un contrat d‘engagement temporaire.

Le concept de relations pubuiques prvoit le recours de nou
veaux instruments, tels qu‘un prospectus conu pour les architec
tes, un chablon de dessin ou un nouveau film vid&o. Les opra
tions de relations pubuiques 1ances l‘aide de ces instruments
seront tales sur les annes 87/88. Le financement des diffren—
tes campagnes, faisant appel des donateurs et . des sponsors,
sera prpar d‘un projet l‘autre. Cette mthode permettra de
ne pas surcharger ie budget d‘exploitation.

Grace une heureuse prise de conscience, la coordination dans
le domaine de la construction adapte est devenue plus exigean
te, tout en demandant aussi plus de temps. Ä cet gard, ii faut
mentionner l‘amlioration de la collaboration avec l‘Ässociation
suisse des invalides, unie au Centre suisse par des contacts r
guliers.

.1.
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La proccupt0 essentielle reste la const ution de services
rgiona de consultation et de groupes de pression, dots de
structures approprj5 Enmme temps, le Centre suisse veille

amliorer la gua1jt et la capacjt des services et groupes
d&j COnStjtug C‘est le but gue poursujvent les dsormais tra
ditionnelles rencontres des consejilers en constructjon de Sujs
se almanjgue et de Sujsse romande. En 1986, ces rencontres se
sont drou1&es Ble en Septembre et Sion en novemlire Le nom
bre crojssant de particjpants ainsj que la prsenc des POuvojrs
pubujcs sont la preuve gue les objectjfs de la constructjo adap
te sont de mieux en mieux comprjs. A l‘avenjr, ii import de
veiller davantage l‘appljcatjon et au contr3le des disposi_
tions En effet, l‘oublj ou le mpris de mesures exiges par la
lgislatj reste pour les architectes et les Pouvojrs public5
une pratigue courante

- pour la raison qu‘e115 ne tire pas Con
squence Pour remdjer cette Situation, les intresss doi
vent intervenir sur plusjeurs plans: en diffusant largemen ‘‘in
formation et en contr6lant professionnellement projets et excu
tions tous les fliveaux.

Au tjtre de la coordinatjon, mentionnons les manifestation5 sui
vantes:

- Lucerne: entretien avec M. Egli, directeur des travaux Publics,
et des reprsentants du grolipe de travail pour la coflstructi0n

adapte, au sujet de la rvjsjon de la loi sur la construction
et du flouveau Service de consultation (28.4)

- Berne: entretien avec l‘ÄSKIQ au sujet du “Parcours historj_
que“, prvu l‘occasjon de CH-91 et du projet de l‘archjtec_
te J. Lang (6.5)

- Valajs: 1re rencontre des personnes intres5es par la Con
structjon adapte du Haut_Valais et du Bas-valais, en vue de
la cratjon d‘un Service professionnel de consultation paur
le canton (4.6)

- B1e: entretien avec des reprsentants locaux des personnes

handicapes, au sujet de la cratjon d‘un service professj0_
ne). de consu1tt±0 (19.6)

- ÄST: sance du groupe “Les personnes handicapes dans les
transportsn (1Q.9)

- Zurjcli: entretien avec Mme Kuster de l‘ÄSsociatjon des ergoth_
rapeutes, au sujet de la collaboration professionnelle (11.9)

- Zurich, contacts avec M. J. Kopp, charg du sujet des person
nes handicapes la radio de Suisse almanjque et rlito_ro_
mane (19.9)

LeCentre Suisse a reu la Visite de Qrnantöe

ner:

- Deux reprsentants de l‘Instjt für Soziales Design de Vienne
ont rendu Visite au Centre suisse le 25.8. us dsirent S‘j
pirer de notre mod1e pour mettre sur pied un organjs &guiVa_
lent en Äutriche

- Le Centre suisse a organjs Plusieurs rencontres en Suisse
pour l‘archjtecte amrjcajn Paul Crayson. Celuj-cj a, de son
c6t, procur au Centre Sujsse d‘importants contacts avec des
services des Etats-n5

Jusgu‘ präsent, le Centre Suisse a dG organjs son activjt

.recherlierclie trs brave chance Pour la premjre

contrjbuti0 de la Fondation en faveur de l‘enfant infjrme mo
teur cr&bral va luj permettre de se consacrer intensment

.1.
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1‘tude d‘un sujet dtermin. Aprs conclusion des travaux nces
sits par la rvision de la norme, le Centre suisse poursuivra
sa tche d‘laboration de bases tecliniques, tel que le prvoit
le concept g&n&al. La mise au point de la norme a d‘ailleurs
rv1 que la connaissance des solutions architecturales correc
tes faisait cruellement dfaut. Dans les annes venir, la pr
paration de bases techniques essentielles va exiger un important
investissement en travail et en moyens financiers.

Le passage de 1986 1987 a marqu un tournant. Un rapport englo
bant les cing premires annes d‘activit du Centre suisse va
faire le bulan des rsultats qu‘il a obtenus et prsenter ses
projets. Les progrs accomplis en Suisse dans le domaine de la
construction adapte sont sensibles. Cependant, certains obsta
des subsistent auxquels de nouveaux viennent s‘ajouter. Ce con
stat incite le Centre a amliorer et diffuser plus largement
ses prestations. Les efforts se portent dans diffrentes direc
tions: aclivement du rseau de services de consultation, consti
tution de bases techniques supplmentaires, intensification des
relations puhuiques. Dans tout ce que nous entreprenons, nous
sommes tributaires de la collaboration et de l‘aide financire
de nos partenaires. Confiants dans l‘avenir, c‘est avec gratitu
tude que nous considrons le pass. Nous remercions ici toutes
les personnes et organisations qui ont soutenu le Centre suisse
dans la mesure de leurs moyens, lui garantissant ainsi la possi
bi1it d‘offrir ses prestations.

Zurich, le 30 juin 1987 Le prsident:

Prof. Werner Jaray

1981—1986

Sdiweizensche
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behindeitengerechtes
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Coire:
le service de consultation sur la constructjOn ada te
prend un bon dpart

“En construisant pensez aux personnes handicapes“. Ce Slogan
commence s‘imposer un peu partout

- jusgue dans les Grisons.
Un nombre croissant de ma!tres de l‘ouvrage et d‘archjtectes
“y pensent“, prenant ainsj conscjence de leur r6le. Cette volu
tion a sa consgueflce logique: le besoin de consejis professjo_
nellement gualifj se fait davantage sentir. Ces dernires an
nes, les services Pro Infirmis du canton des Grisons ont nette
ment ressentj ce nouvel intrt pour un mode de construire adapt
aux personnes handicapes us ont maintes reprise5 con
fronts des demandes provenant de promoteurs d‘archjtectes
de services pubujcs ou encore de personnes handicapes. Noton
ici gue cette tendance concerne aussj bien les constructjons nou
velles gue les transformations et rnovatjons Or, en prsence
de situatjos relativement complexes les collaborateurs de Pro
Infirmis ont rapidement constat gue leur savoir et leur exp
rience ne permettajent plus d‘assurer un conseil professjonnelle_
ment qualjfi Dans ces circonstances, Pro Infirmis a fait ce
gui s‘imposajt: le service de Coire a engag un professjon
de la constructjon gui ii Verse des honoraires

(In professionnel disposjtjo

Le nouveau conseiller en constructjon s‘appelle Bruno Rüegg. Ii
est technicien en constructjon et a reprsent la SIÄ dans le
jury du concours organjs l‘occasjon de l‘anne internationale
de la personne handicape (remise d‘une distinction des rali
sations architecturales modles) Pro Infirmis Cojre assure les
contacts avec Monsieur Rüegg.

für
Bauen

dc Pro Infirmis

Älexanderstrasse 16

7000 Chur

Tl. 081 22 44 38

Premjre campagne du service

Le nouveau service s‘est prsent toutes les communes grison_
nes en leur envoyant une circulaire accompagn&e du prospectus
“Non aux barrjres archjtectura1sII 11 prpare une Seconde op
ration, en automne avec la Collaboration du Centre suisse. Elle
consistera a rendre tous les archjtectes attentifs aux presta
tions offertes par le service ainsj gu‘ les sensibiliser l‘en
semble de la guestion des obstacies architecturaux
Nous vous tiendrons informs

Les tudiants en archjtecture des Grisons
S‘interessent a la constructjon adaptee

Deux ciasses d‘architecture de l‘ETS du Soir (Äbendtechnikum)
de Coire vont proclianement tre inities par Bruno Rüegg aux
“secrets“ de la constructjon adapte. On sait que ce sujet n‘est
gnra1eme pas au programme des coles d‘archjtectes Or, un
tudjant de Coire a pris l‘initiative, avec l‘aide de Bruno
Rüegg, de faire connatre ses condisciples les rgles thorj_
gues et pratiques de la construction adapte. En visitant guel
ques constructjons mod1es, les tudiants pourront se rendre
compte concrtement de ce gu‘jl faut faire et ne pas faire.

Rulletin d‘informatjon 10/87 Centre suisse pour la constructjon adapte aux handicaps



La tOurne des consejilers en de Suisse

almaajque a eu d‘heureuses Consequfl5.
tous les

services de Consultation vont sOUtenjr actjvement la
campagne de RP du Centre Suisse. Ii va s‘agir mainte_

nant de ra1iser le projet, canton par Canton

Dans le dernier bulletin dInformatjon nous v0uS avong prgent

‘‘ensemble des opratjons prpares par le Centre Suisse. La
raljsatjon d‘une campagne d‘une teile envergure ncesgjte la
participation des services rgiona Noug avong donc fait un
petit Tour de Suisse (almanjque) afin de gagner tous les con
sejilers notre cause. Ceuxcj ont r5erv un excellent accuejl

not projet. Nous Pouvons compter Sur le Concours des cantons
suivants.

Ärovie/Äppefl,,(1
et AR)/Bie_Vj1ie et B&le_campagne/

Berne/Lucerne/Si

Les entretiens avec les Consejilers en constructjon et les colia_

borateurs de la Banque cantonale zurichojse flous ont procur une
quantj d‘ides nouvelles Ces suggestj05 ne manguer0 pas
de renforcer l‘impact de notre campagne La Bangue cantonale zu
richolse flous a notamment conseji1 d‘organj

un Concours d‘ar
chitecture la Suite de i‘envoj du chab1o Cette Initiative
ouvre de nouveaux horjzong la constructjon adapte, lui conf

rant enfj la notorjt gu‘el mrjte Äinsj, nous flous rappro_
chons un peu plus de notre but long terme: faire de l‘appijca
tion des rgles de la constructjon adapte une chose tout fait
normale Les diffrentes opratjons se drouleront comme Suit:

. bleeflvojdtl,

envoj,
adress aux archjtectes Le second de ces envojs contiendra
le chablon aingj que le prospectus du Centre suisge, nunj
d‘une carte_rpoflse Cette carte permettra au destinataire
de Commander de la documentation Sur la constructjo adapte
Une lettre du Service rgjo de consultation annoncera par
aiileurs le Concours d‘architecture Le premjer envoj

- gui
aura eu heu quelque 10 jours auparavant

- Consigtera en une
lettre du conseiller en constructjon exposant aux archjtec_
tes le sujet de la campagne de RP. Cette circulaire signale
auggj l‘arrjve d‘un second envoi, renfermant unesurprise fort
utile (le chabhon d‘archjtecte)

.1.
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Le sujet ±da1 pour le concou serait un ensemble d‘immeu
5les d‘habjtati Un btimeflt Quvert au pub1j ferait aussi

l‘affajre L‘essentiei est, gue du point de vue de Parchitec

ture adapte aux personnes hand±capes ii stagiS5 d‘une
mod1e Le co dojt tre Public af guu

maximum d‘archjtect
Puissent tre confront avec la gues

tio Un con Sur invitation ne pourrajt en effet avojr
un impact aus5j large.

3. Nos arteflaires ‘es ban ues cantonales

La Bangue cantoflale Zur±choise (Zrcher Kantoflalbak) a fI
nanc la ra1i5atjo des chablons gui seront envoy5 aux ar
Chitectes du canton de Zurich Le premier entretien avec la
Bangue cantofla,e lucernoise a pr une tournure favorable

Lucerne va donc attendre les rsu,tt5 de l‘envoi prvu da5
le canton de Zurich afj de tirer partl de cette premire ex-

Aprs ‘es vacances d‘t fl0U prendro5 contact avec d‘au_
tres bangues cantonales Nous devrjo5 tre alors en POSses_
sion des premiers cha5Q5 Nu5 Pourron5 ains montrer con

crtement aux bangues guo ressemble ce Support publjcitai

re d‘un flouveau genre Nous sommes convaincus de gagne la

Participation des bangues cantoflales cette campagfl origj

le promet un bo impact de RP, Pour une cause gui attire la

Sympathie

Pagne•
Nous VO5 informeron sur le drou1ement de la cam

Qu‘ a-t_j1 de rvu our la Suisse romande et le Tessin?

3ien entendu, nous PTVoyo5 de mener des oprations analogues

dan5 ‘es canto5 de Suisse romande et a Tessin Une fois la cam
Pagne termine dans le canton de Zurich nous en valuerOns ‘es
rsu1tats En collaborat. avec les commission des barrires

architectui et la F.T.I.A., nous organis0
ensuite 11en

voj du chab1o et le CQncourS d‘architet

BUl1etj d‘informatj 10/87 Centre Suisse pouc Ja constructjo adapt au h_.
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1 Inftrmations

Un programme informatigue pour raliser un guide Page 20

L‘Ässociation jurassienne pour l‘limination des barrires archi
tecturales (ÄJEBÄ) vient de prendre une initiative originale.
Eile a charg un atelier genevois de mettre au point un program
me informatique. Celui-ci servira la ralisation d‘un guide
des lieux accessibles aux personnes handicapes dans le canton
du Jura. Le programme sera 1abor grace l‘appui financier de
Pro Infirmis. Ä partir de 1988, au plus t6t, ii sera la dispo
sition d‘autres utilisateurs.

Voyages en France et en Finlande Page 21

Profitant de sjours l‘&tranger, deux collaborateurs du Centre
suisse, M. Hürlimann et J. Manser, sont entrs en rapport avec
des professionnels de la construction adapt&e. M. Hürlimann a
visit, avec Monsieur 1.?. Grobois, la Cit des Sciences et de
l‘Industrie de la Villette, Paris. De son c6t, J. Manser a
fait la connaissance de l‘architecte finlandaise Maija Könköllä.
Travaillant pour l‘organisation INVÄLIDILIITO, eile gre le seul
service de Finlande qui se consacre exclusivement et plein
temps la construction adapte.

Sminaires de l‘automne 1987

Cet automne, plusieurs s&minaires sur la construction adapte
auront heu dans diffrents pays. En voici la liste:

3rd international Symposium “Design for all people“
21—25.9.87 Düsseldorf

Sujet: Instruments pour l‘intgration des personnes handicapes

Organisateur: International Symposium “Design for all people“

Sminaire europ&en pour les architectes 25-26.9.87 . Milan

Sujet: sminaire europen d‘architectes et experts
dans le domaine des barrires architectoniques:
propositions pour la dfinition d‘un programme
commun de formation

Organisateur: Ässociazione italiana per l‘assistenza
aghi spastici

Sminaire CIB/W84 15-17.10.87 Prague

Sujet: Creating Non-Handicapping Environments - Renewal of Inner
Cities

Organisateur: CIB/W 84 - Royal Institute of Technology, Stockholm
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Un programme informatique pour ... raliser un guide

L‘AJEBA est en train de ra1iser un guide des endroits accessibles au public
sans barrires architecturales dans le canton du Jura.

Les donnes ont dj & recueillies grace au travail de personnes au chömage.
Celles—ci ont visit tous les lieux publics du canton et les ont enregistrs
sur im questionnaire. Ce mme questionnaire a & traduit en allemand et dis—
tribu par la F.S.H.M.

A la demande de l‘AJEBA, le Secrtariat gn&a1 de Pro Infirmis Zurich vient
d‘accorder le financement d‘un programme informatique qui permettra de

— recueiilir pour une rgion ou un canton, tous les lieux publics, avec ou
sans barrires architecturaies

— de maintenir ces dormes jour

— Wen tirer toutes les listes dsires, notamment celles contenant les
lieux accessibles sans barrires architecturales dans le but d‘diter
im guide

Au moyen d‘un logiciel “DBase III plus“, l‘ateiier informatique de Foyer—Handi
cap Genve, responsable M. Flix Dalang, dveloppera le programme inforrnatique.

Ce matriei sera disponible d‘abord en fran%ais, toutefois pas avant 1988.

Un ordinateur IBM—PC avec 512 K sera ncessaire pour travailler avec le programme.
Les ordinateurs NCR—PC 8 sont compatibles avec celui—ci.

Le Secrtariat gnrai de Pro Infirmis suisse sera propri&aire de ce programme
et le mettra disposition des intresss.

L‘AJEBA se rjouit d‘tre la premire utilisatrice de ce programme; eile exprime
sa reconnaissance au Secrtariat gnral de Pro Infirmis, par M. Viktor Schiess,
pour sa contribution financire et remercie M. Dalang de l‘ateiier informatique
de Foyer—Handicap Genve de sa collaboration.

Pour l‘AJEBA

fran%ois Miserez, prsident

De1mont, le 15 juillet 1987
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La Cit des Sciences et de 1‘Industrie de la Villette Paris

Nous n‘aurions pu rver d‘un guide plus qualifi: Pierre-Louis
Grosboisen personne nous accueille au milieu du flot des visi
teurs qui se dirigent vers l‘entre principale. D‘emb1e, ii
nous prsente deux dossiers: le premier renferme une documenta
tion complte et dtaille - celle qui a servi rendre la Cit
accessible tous. Le second, trois frois plus pais, est i‘auto
critique rdige aprs l‘excution des travaux.

Situe l‘entr&e de l‘immense Parc de la Villette, la Cit des
Sciences et de 1‘Industrie reprsente l‘heureux aboutissement
d‘un chec retentissant. Les abattoirs de la Villette n‘ont en
effet fonctionn que 5 ans. Reconverti, leur gigantesque compiexe
abrite aujourd‘hui plusieurs muses des sciences et techniques.
MonsieurGrosbois a cliarg par le ma3tre de l‘ouvrage d‘assu
rer aux personnes handicapes 1‘accs et l‘utilisation de la Cit
dans son ensemble. L‘architecte garde un trs vif souvenir du
solide appui qu‘il a regu de la commission de construction. De
notre c6t, nous sommes profond&ment impressionns de l‘engage
ment, de la mthode et du soin que MonsieurGrosboisa apports

i‘accomplissement d‘une tche dlicate.
La Cit a conue comme une ralisation mod1e: eile devait
permettre tous les visiteurs d‘accder aux mmes possibi1its,
en suivant les mmes voies et en utilisant les mmes moyens. Tou
te installation spcia1e - source de sgrgation - devait tre
bannie. L‘architecte est si bien parvenu son but que le visi
teur ne remarque absolument rien. Les voies de liaisons, les toi
lettes, les panneaux d‘information ne portent que rarement le
symbole de l‘ICTÄ. L‘amnagement du mus&e nous frappe plut6t par
l‘originalit de certaines ides: des vitrines sous lesquelles
un fauteuil roulant peut circuler, des &crans inclins vers le
spectateur, des panneaux d‘information et des lucarnes d‘observa
tion placs diffrentes hauteurs. Les visiteurs profitent
d‘ailleurs amplement de ces diverses possibilits - et pas seule
ment ceux qui sont handicaps.

Monsieur Grosbois nous rends attentifs aux limites auxquelles ii
s‘est heurt - la plupart sont d‘ordre technique. Certaines expo
sitions sont installes sur des l&ments spatiaux munis d‘un so
cle et pr&sentant plusieurs niveaux. L‘galit s‘arrte au pied
de la marche: l‘obstacle est l. et le visiteur ne peut atteindre
certains secteurs des expositions qu‘au prix d‘un dtour. Le r
sultat de l‘entreprise est malgr tout impressionnant. La Cit
dispose mme d‘une voiture lectrique permettant qui le dsire
- handicap ou pas - de visiter le muse confortablement assis.

L‘originalit de la Cit rside certes dans la manire syst&mati
que dont le projet a conu et ralis. La volont dmontre
par l‘architecte de contr6ler lui-mme son ouvrage nous a tout

.1.
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autant frapps. Le rapport critique dtai11 re1ve de nombreuses

lacunes et erreurs auxquelles on tente maintenant de remdier.

Ä titre de conclusion qnra1e, Monsieur Grosbois constate que,
dans la Cit, seules les personnes handicapes de la vue sont

encore relativement dsavantages. Ii est vrai que le recours
toujours plus frquent aux moyens visuels de communication est
une source de difticult&s supp1mentaires.

Matthias Hürlimann

Monsieur Grosbols a ai—
mablement mis photogra
phies et il]ustrations
. notre disposition.
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La construction adapte aux personnes handicapes en Finlande
Du 12 au 14 juin, j‘ai pris part l‘assemble annuelle de Reha
bilitation International (RI), Turku en Finlande. Reprsentant
Pro Infirmis, j‘tais accompagn de 4 autres dlgus suisses.
RI rassemble 120 organisations prives et publiques, venant de
80 pays. La Suisse y est reprsent&e par Pro Infirmis et l‘Office
fdral des assurances sociales.

Dans notre domaine d‘activit,
1‘“oeuvre“ la plus connue de RI
est le symbole de l‘ICTÄ. Ii a
mis au point par l‘“International
Commission on Technical Aids, Buil
ding and Transportation“ (ICTÄ),
commission permanente de RI.

La construction adapte aux personnes handicapes ne figurait
pas ä l‘ordre du jour de l‘assemble de RI. Cette manifestation
m‘a cependant fourni l‘occasion de contacts et changes en ce
domaine avec diffrents pays. J‘ai notamment saisi la chance gui
m‘tait ainsj offerte de connaftre la situation en Finlande et
de la comparer aux exp&riences ralises en Suisse.

Les bases lgales finlandaises
C‘est dans les annes 50 qu‘ont formules les premires re
vendications ayant pour objet la suppression des obstacles archi
tecturaux. Ii a cependant fallu attendre 1973 pour que des dispo
sitions ä caractre obligatoire figurent dans la loi sur la con
struction. Les textes d‘excution dtai1ls ont dicts quel
gues annes plus tard, en 1979. R&emment, en 1985, les disposi
tions ont rvises et rendues plus rigoureuses. La loi est
applicable dans toute la Finlande, mais ce sont les communes gui
dlivrent les permis de construire.

Leur aplication
L‘application des dispositions 1gales soulve des problmes ana
logues ceux que nous rencontrons en Suisse. Les communes dter
minent de manire dcisive dans quelle mesure les constructions
sont exemptes d‘obstacles architecturaux. Tout comme en Suisse,
le poids et le dynamisme des groupes de pression locaux et rgio
naux jouent donc un r6le primordial.

Bases technigues et conseil
La norme finlandaise et les autres bases prennent modle sur des
documents su&dois. D‘ailleurs, c‘est surtout avec la Sude qu‘ont
heu les changes d‘expriences. Les professionnels spcialis&s
dans le domaine de la construction adapte sont rares. Ii existe,
dans chaque r&gion, certaines personnes gui ont acquis, titre
b&nvole ou accessoire, des connaissances relativement limites.
Seule l‘architecte Maija Könkkölä exerce en fait une activit
professionnelle plein temps dans le domaine de la construction
adapte. Ehe a tout d‘abord travaill pour l‘organisation en
faveur des infirmes moteurs crbraux. Depuis 11 ans, eile est
engag&e en tant qu‘architecte-conseil par l‘“INVÄLIDILIITO“, la
plus grande organisation finlandaise pour personnes handicapes.
En termes suisses, cette institution quivaut une combinaison
de Pro Infirmis, l‘Ässociation suisse des invalides et l‘ÄSPr.

.1.
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Selon Maija Könkkölä, cet unique poste d‘architecte-conseil ne
permet pas - et de bin - de faire face toutes les tches. Ä
son grand regret, ii n‘a pas possible jusqu‘ici d‘augmenter
la capacit de son service. Les principales activits de Maija
Könk5llä sont les suivantes: conseil, formation, r&vision des
bases techniques et action politique (groupe de pression).

L‘entraide et les groupes de pression
Sur ce sujet, je n‘aurais pu trouver d‘interlocuteurs plus quali
fis en Finlande que Maija et Kaue (son man) Könköll. Tous
deux sont handicaps. Maija, par une diminution progressive de
la vue, Kaue, par la ncessit de se dplacer en fauteuil rou
lant et de recourir priodiquement .. un respirateur. Depuis
l‘&poque de leurs tudes, tous deux s‘engagent politiquement pour
les personnes liandicapes. Reprsentants du parti vert finlan
dais, us font ga1ement partie d‘organes politiques. Kaue a

memlire du parlement finlandais jusqu‘au printemps 1987. us
ont tous deux lus au parlement d‘Helsinki, Kaue appartenant
en outre au gouvernement de la ville qui compte 15 personnes.
En tant que parlementaire, Maija Könköllä fait partie des autoni
ts comptentes pour l‘accord des autonisations de construire.
Ce n‘est certes pas par hasard qu Helsinki, on contr6le syst
matiquement toutes bes demandes de permis de construire.

Comparaison avec la Suisse
Ii semble que, surtout dans les villes et aggbomrations finlan
daises, les rgles de la construction adapte soient appliques
plus systmatiquement et plus naturellement qu‘en Suisse. En re
vanche, nous disposons mon avis de bases techniques plus moder
nes et de meilleures possibilit&s de conseil.
J‘ai ma1gr tout rapport de Finlande quelques “tuyaux“ d‘une
actualit particulirement brGlante... comment am&nager un sau
na accessible aux personnes handicapes

Joe Manser

Kaue Könköllä; depuis son 1ec-
tion au parlement, presque tous
les Finlandais le connaissent.
Pourtant, en Finlande comme all
leurs,rien n‘est jamais acquls
dflnitlvement: aprs l‘lection
de Könköllä au parlement, une ram
pe avalt lnstal1e une en—
tre - dlscrte — du b4tlment.
Le mandat de Könköllä a pris fin
au prlntemps 87. Trols semaines
aprs son dpart, la rampe avait
disparu.

k“
1 —

Z7,7/and
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Bases techniques - recherche

Un fabricant de fentres met au point
une porte de baicon adapte Page 26

Les seuils de baicon constituent un obstacle classique pour les
utilisateurs de fauteuil roulant. Pour les personnes handicapes
de la marche et de la vue, us repr&sentent un re1 danger de
chute. Sensibilise la question par des demandes rptes, la
maison Ego Kiefer SA a mis au point un dtail de seuil qui sera
ultrieurement fabriqu en srie. Consult ds le dbut du pro
jet, le Centre suisse a particip activement aux essais sur mod
le. Pour la premire fois, ii a bnfici, pour couvrir ses frais
d‘tudes, d‘une aide la recherche accorde par la Fondation
suisse en faveur de l‘enfant infirme moteur crbral.

Dtai1s de porte de baicon
prsentant un seuil de hauteur minimale Page 29

Monsieur Thomas Nadas, architecte et membre de 1‘Ässocjatjon Han
dicaps, Ärchitecture, Urbanisme (H.Ä.U.), de Genve, a mis ä
notre disposition, pour que nous les publiions, les dtails de
2 seuils de porte de baicon et d‘une porte d‘entre. Ces dtails
ont mis au point dans son bureau d‘architecture. us sont
uti1iss avec succs depuis plusieurs annes.
Nous remercions Monsieur Nadas de son initiative et esp&rons que
cet exemple incitera d‘autres professionnels nous prsenter
des solutions techniques permettant de surmonter les obstacies
architecturaux. La diffusion d‘informations de ce genre sert in
dniab1ement l‘intrt gn&ral.

.1.
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fabricantdefet

Les seujl5 de baicon font partie des obstacies ciassiques la
mobiljt des personnes handicapes Une solutio s‘est longtemp5

fait attendre Jus‘ präsent ‘es portes de baicon dpourvues
de seui taient fabriq5

spcia1ement SI le Pr0blme techn_

gue tajt ainj rsolu, ceiui des coQts et donc de la diffusion
drUm dtj adapt ne 1tta pas. Pour percer Sur le marc
le produit devait tre fabrigu Industrielle en Srie

L‘ des tout premiers fabrjcants SUsses de fentres la mais0
Ego Kiefer SA, d‘Ältsttte (SG) vient de prendre l‘initiat±v

dcjsive Constatant gue les portes de balco adaptes aux per
Sonnes handicap5

faisajent 1tobjet d‘une demande croissaflte

l‘entreprjse a d&cid de combier la l&cune existant sur le mar
ch Eile a mis au point un mod1e ‘‘chel1e grande (che11e
7:) et l‘a fait tester par des personnes handicapes

Ds le stade du projet, le Centre Suisse a invit partici_
per l& mise au pojnt du mod1e

Pour la premire fois, le Centre 5Uisse a rmunr de ses
travaux de recherche et d‘laborat de solutions flouveiles 11
a en effet bnfjci d‘un Subside de la Fondatj0 SUisse en fa
veur de l‘enfant infirme moteur cr5ra1 Ces fonds luj ont
attri5u5 dans le cadre d‘un projet de recherche applig por
tant Sur le domaine du logeme adapt

En mai 987, le mod1e tajt termin La maison Ego Kiefer SA
a alors nvit 5 personnes handicapes a venir le tester son

Ces personnes avaient choisies pour reprsenter di
vers types de handicap 11 s‘agjs5j de

- R. Bieg, liandicap de la marche conseiller en constr ÄSI
- J. Stjg liandicap de la marche ÄSI
- M. Lüchinger handicap de la marche et utilisateur de fau

teuil roulant ASI
- H. Bindschedle utilisateur de fauteuii roulant, Behinderten

Konferenz ZLjrjch tBKz)
- Joe Ä. lanser, Utilisateur de fauteui, roulant Centre suisse

c
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La porte de baicon prsente un seuil de hauteur rduite de 25
mm. Le but du test tait de rendre cet obstacle minime aisment
franchissable, aussi bien pour les personnes liandicapes de la
marche que pour celles en fauteuil roulant. La solution, consis
tant amnager deux glacis d‘inclinaison adäquate de chaque cot
du seuil, a donn d‘excellents rsu1tats.

L‘avenir du projet

Le mod1e a subi avec succs le contr6le du IFEM et peut donc
tre fabriqu. Les premires sries seront ra1ises en matire
synthtique. Si les rsultats le permettent, ii existera u1t-
rieurement un modle de porte en bois. La commercialisation du
produit est avant tout l‘affaire du faliricant. Le Centre suisse
va cependant s‘employer activement le faire conna3tre.

ÄVIS AUX CONSEILLERS

Un prototype de la nouvelle porte est actuellement test
dans un liome pour personnes ges des Grisons. La maison
Ego Kiefer SÄ possde un second prototype et le met
g r a t u i t e m e n t la disposition de toute person-
ne dsireuse de faire un essai. Ii peut, par exemple,
tre utilis& pour remplacer une porte usage. Pour tout
renseignement, veuillez vous adresser au Centre suisse.
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Exemple de dtai1 rc1is par:
Thomas NADAS architecte SIA 9, rte des Jeunes 1227 Acacias T1. 022/43 11 40

PORTE DE BALCON DTAILS—TYPES, CHELLE 1/2

en bois, bois—mta1,
mta1 1ger ou acier
ä un ou deux vantaux
s‘ouvrant l‘int&ieur,
avec seuil arrondi
pour fauteuil roulant

Ferrements : crnones
ISOBALCO ou similaire

Joints caoutchouc EPDM

Seuil Anticorodal
avec joints au silicone

Premire application
Clinique Genevoise de
Montana, 1982

PORTE D‘ENTRE

s‘ouvränt ä 1‘extrieur

4

0

0

0
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Exemple de dtaf1 rc1is par:
Thomas NADAS architecte SIÄ 9, rte des Jeunes 1227 Acacias T1. 022/43 11 40

PORTE DE BALCON DTAIL TYPE, CHELLE 1/2

en bois ou bois-mta1
ä un ou deux vantaux
s‘ouvrant ä 1‘intrieur,
avec seuil abaiss
pour fauteuil roulant

Ferrernents de portes ä
lever GE ZE-HUBA-FIX
(OPO d. 1977 NO 54.491)

Caoutchouc mousse EPDM
(Angst+Pfister 10.2421.0099)

Seuil bomb 8Omm
sur conpribande

Premire application
Maison de Lox, Bernex 1970

‘3

3

ouverte ferme
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